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God is the Lord and has re vealed Him self to us;
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Deacon (Priest):  [God is the Lord] in the Fourth Tone:
                God is the Lord and has revealed himself to us;
                        blessed is he that comes in the name of the Lord.
                V.  1.    O give thanks unto the Lord, for He is good;
                                for His mercy endureth forever.

Refrain:

     

bless ed is He that comes
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in the Name of the Lord.
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V.  2.    [Greek Use] All nations compassed me round about;
            but in the name of the Lord have I driven them back.  R.
            [Slav Use] Surrounding me, they compassed me about;
            but in the name of the Lord have I driven them back.  R.

V.  3.    I shall not die, but live,
            and declare the works of the Lord.  R.

V.  4.    The stone which the builders rejected is become the head [stone] of the corner;
            this is the Lord’s doing, and it is marvelous in our eyes.  R.
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Matins God is the Lord

Obikhod 
(Metropolia Variant)

Rev. John Joseph Kotalik IV – New World Kliros – jjkotalik@gmail.com

God is the Lord
Tone 4

Or, in Slavonic:
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When the women dis ci ples of the Lord
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grant ing the world great mer cy.’
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Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spir it.
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Alto Melody  (sing alto line if alone)
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Matins God is the Lord

Obikhod 
(Metropolia Variant)

Normally, we sing the Troparion of the Saint of the Day, followed by the Resurrectional Dismissal Theotokion
in the tone of the saint’s troparion, but during afterfeasts we sing the Festal Troparion instead of the Theotokion.

Resurrectional Troparion
Tone 4

Twice
(in parishes,
often once)

And the Troparion
from the Menaion

Alto Melody*
*The Lvov-Bakhmetev harmonization obscures the Abbr. Greek Chant melody, leaving only a
  patial remnant in the alto; in reality, it lacks a melody, and should only be sung by a full choir.


